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СОХРАНИТЬ ДЛЯ 
ИСПОЛЬЗОВАНИЯ 

В БУДУЩЕМ: 
ВНИМАТЕЛЬНО 

ПРОЧИТАТЬ!

CONSERVAR PARA 
FUTURAS REFERENCIAS: 

LEER ATENTAMENTE.

A CONSERVER POUR LES 
RÉFÉRENCES FUTURES:
 LIRE ATTENTIVEMENT.

UNBEDINGT AUFBEWAHREN
UND AUFMERKSAM 

DURCHLESEN.

KEEP FOR FUTURE 
REFERENCE:

READ CAREFULLY.

CONSERVARE PER FUTURE 
REFERENZE: 

LEGGERE ATTENTAMENTE.
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Установить столешницу
на основание и
прикрепить столешницу
4 винтами под 
торцевой ключ.

Установить стол и 
при необходимости 
отрегулировать ножки 
под основанием.

Posicionar la encimera 
sobre la base y fijarla con 
los 4 tornillos Allen.

Colocar la mesa en 
su posición y, si fuera 
necesario, regular los 
terminales bajo la base.

Mettre le dessous sur le 
socle et fixer le dessous 
avec les 4 vis à six pans.

Positionner la table et, le 
cas échéant, régler les 
supports placés sous le 
socle.

Abdeckplatte auf 
den Fuß setzen und 
Abdeckplatte mit den 
4 Sechskantschrauben 
befestigen.

Tisch aufstellen und 
gegebenenfalls die 
Füßchen unter dem Fuß 
einstellen.

Set the top on the base 
and fasten the top by 
way of the 4 Allen screws. 

Position the table and, if 
necessary, adjust the feet 
under the base.

Posizionare il top sopra la 
base e fissare il top con 
le 4 viti a brugola.

Posizionare il tavolo e 
se necessario regolare i 
piedini sotto la base.
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